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    Проклятая

    Ущербная чародейка
1 Проклятая
Со стороны утёса, с острыми выступами внизу, возле обрыва прогуливается восхитительная леди. Глаза её цвета золота обрамлены длинными ресницами, идеальные скулы, губы, как алые розы, и совершенное лицо.
Она была очень красива, от её тела исходил ослепительный свет. На ней было ярко-жёлтое платье, струящееся позади, её волосы, ниспадающие к лодыжкам, были белоснежного цвета. Девушка смотрела в небо, наслаждаясь видом.  Она будто сошла с картины благодаря своей красоте и осанке.
Внезапно она услышала пронзительный крик с горы далеко от того места, где она была. Благодаря своим способностям и чуткому слуху, она смогла услышать голос, нет – голоса, принадлежащие двум людям.
Не теряя времени, она полетела в направлении горы. Добравшись до вершины, она увидела мужчину, тот выглядел отвратительно в своей потрёпанной грязной одежде. В правой руке он держал острый нож, и всё ближе подбирался к девушке.
Волшебница не могла видеть её лица, но по крикам она смогла понять, что это была совсем ещё юная девушка.
«Я собираюсь насладиться каждым моментом с тобой. Ты всего лишь мерзавка, предназначенная только для моего удовлетворения. Так что хватит, будь хорошей девочкой и прекрати убегать».
«Никогда», – Женский голос прозвучал скорее со страхом, нежели со смелостью, которую она пыталась показать.
«Бежать больше некуда. Я гнался за тобой так далеко. Ну же, давай, пока я всё ещё добрый», – с этими словами он накинулся на неё и порвал одежду. Она отбивалась, но злодей был намного сильнее.
«Отойди от неё», – прозвучал спокойный и тихий голос, ошеломив и мужчину, и девушку.
Мужчина быстро повернулся, чтобы посмотреть на незваного гостя. В момент, когда тот отвлёкся, девушка ударила его и стала убегать в направлении вершины горы.
Он развернулся обратно и увидел, что его жертва исчезла. Рассерженный, он повернулся к чародейке.
«Ты заплатишь за это вмешательство, ведьма».
«Как ты посмел думать о том, чтобы сделать с ней что-то мерзкое».
«Тебе-то какое дело? Никто не хочет её, она должна думать об этом, как об одолжении. Я лишь поиграюсь с ней».
«Наглец... Ты недостоин жизни», – Чародейка в гневе махнула рукой, и он отлетел к стене, проломив себе череп, упал на землю. Она же прошла мимо и поспешила за девочкой.
Быстро достигнув вершины горы, она увидела девушку, стоящую близ обрыва.
«Стой, не делай этого», – спокойно сказала чародейка перепуганной девочке.
«Нет, позволь мне закончить мою жалкую жизнь».
«Стой, просто повернись. Ты не жалкая. Негодяй мёртв, тебе больше нечего бояться, он больше никогда не причинит тебе вреда».
«Он всего лишь один из многих, все ненавидят меня. Кто-то сделает то же самое снова. Я должна положить этому конец».
«Нет, ты не должна так говорить, пожалуйста, отойди от края», – умоляла чародейка, на её лице отобразилось беспокойство.
«Да что ты знаешь?!» – девушка закричала от гнева, и, обернувшись, посмотрела на неё, чародейка была шокирована.
«Видишь, никто не хочет смотреть на меня из-за этого отвратительного шрама на всё лицо. Даже ты в шоке».
Восстанавливая своё самообладание, чародейка ответила: «Я не шокирована. Какая мерзкая тварь сделала это с тобой?»
Девочка начала плакать, так как это был единственный страх, который она пережила в своей жизни.
«Шшш, перестань плакать... Я могу исцелить тебя», – сказав это, Чародейка подошла ближе и обняла девушку.
«Я никому не нужна, я слишком уродлива», – всхлипывая, произнесла девочка.
«Шшш, всё будет в порядке. Я исцелю тебя, и снова сделаю красивой».
«Ты уверена?»
«Да, я сделаю это», – Она выпустила девочку из объятий, а после положила обе руки ей на лицо.
Чародейка закрыла глаза, а когда открыла, они сияли очень ярко, вместе с тем засияло и лицо девушки. За считаные минуты внешность девочки изменилась.
Волшебница посмотрела на девушку, внешность той была тем ещё загляденьем, и она выглядела довольной – шрам исчез. Но потом что-то изменилось. Чародейка почувствовала зуд по всему телу, а лицо было таким горячим, что она подумала, не загорелось ли оно.
«Что...  Что происходит? Останови это, мне больно», – Она схватилась за голову, упав на колени, и начала кричать от боли.
«Неееет...» – спустя некоторое время, когда боль начала стихать, чародейка попыталась создать водную поверхность, чтоб взглянуть на свою внешность, но силы практически покинули её. Она не смогла сделать этого.
«Что не так, что происходит, почему я не могу использовать свои силы?» – Она подняла взгляд на улыбающуюся девочку.
«Ты...» – Её шокировало выражение лица девушки: «Что ты сделала со мной?»
«Посмотри сама», – Из ниоткуда в её руках появилось зеркало, и она передала его чародейке.
Та была потрясена увиденным: шрам, находившийся на лице девочки, был теперь на её лице и выглядел жутко.
«Нет, не может быть. Верни всё назад», – потребовала чародейка.
«Нет, ты сама виновата».
Она попыталась использовать остатки своих сил, чтобы стать прежней, но всё безрезультатно, ничего не сработало. Пребывая в состоянии отчаяния и разочарования, волшебница стала пробовать все способы вернуть всё как было. В этот момент девушка столкнула её с вершины горы, и она упала. Неспособная использовать свои силы, чародейка разбилась насмерть.
---------
Тысяча лет спустя, двадцать первое столетие, наши дни.
В огромном особняке, в одной из комнат, скрестив ноги в медитативной манере, сидел мужчина средних лет.
Он сидел внутри с закрытыми глазами в обычной одежде. Через мгновенье его тело озарила вспышка света, но спустя несколько минут, всё исчезло, вернувшись в норму.
---------
В пустом проходе отчётливо слышался звук шагов. Мужчина средних лет подошёл к двери, постучал – она отворилась.
Внутри комнаты было несколько стульев, но человек сидел на большом напротив двери.
«Великий Вождь, я принёс хорошие новости», – выдохнул он, произнеся это.
«И что же это, Великий Провидец?»
«Я только что увидел пророчество, вы будете в восторге».
«Что было сказано в пророчестве?» – спросил Великий Вождь.
«Ваш нерождённый ребёнок...»
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    Пророчество

    Внутри было несколько стульев, которые стояли в конце комнаты, а на большом стуле напротив двери сидел мужчина. Похоже это был зал заседаний, но никого там не было кроме мужчины средних лет.
«Великий Вождь, я принес хорошие новости»
«И что же это, Великий Провидец?»
«Я только что видел пророчество, вы будете в восторге».
«Что было сказано в пророчестве?»
«Ваш не рождённый ребенок…»
«А что насчет моего будущего ребенка?» - спросил его Великий Вождь, не совсем уверенный в выражении лица пожилого мужчины.
Глаза Великого Провидца сияли радостью, пока он смотрел на Вождя магического совета.
«Ваша… Ваша дочь…»
«Дочь, у меня будет девочка. Я выиграл пари», - он радостно воскликнул, перебив пожилого мужчину, запнулся на полуслове.
Он прокашлялся и слегка успокоился, прежде чем заговорить.
«Извини, так что насчет моей дочери, Великий Провидец?» - Спокойно спросил он, хотя его глаза искрились от радости.
«Боги улыбнулись вам, Великий Вождь, нет чести больше чем эта, говорю вам».
«Что сделали боги, скажи мне», - все еще пытаясь успокоиться, он произнес это с большим трудом.
Он едва мог это вынести, старшие нынче никуда не торопятся, но они всегда упрекают младших за то, что те живут на ходу, или слишком спешат, что и было с ним сейчас. Это было видно, что он не мог сейчас просто подбежать к своей жене и радостно крикнуть ей, что у них будет девочка, и что он выиграл спор. В этот момент старик отказался сообщать ему новости, и рассказать, как ему повезло. Он не знал, смеяться ему или плакать, он едва сдерживал радость.
«О боже… Боги слишком добры».
«Рассказывай, Великий Провидец», - мужчина не осознал, когда закричал на Провидца.
Он больше не мог этого терпеть, это была пытка словами. Закричав, он понял, что натворил, и быстро извинился перед Пророком.
«Прости меня, Великий Провидец, я просто…» - однако взмах руки Великого Провидца, остановил его.
«Не нужно извиняться, я понимаю, что ты был счастлив и нетерпелив. Ну, это то что я всегда говорю вам, молодым. Не торопитесь. Жизнь коротка, наслаждайтесь каждым моментом. Тебе стоит научиться сдерживать свои эмоции…».
Он продолжал давать советы Вождю, у которого не сходила улыбка с лица, но мысленно…
«Ближе к делу, старик. Кто может быть спокойным в такой ситуации!!!» прокричал он в своей голове.
«Лишь Небеса знают, что будет с Провидцем если он не остановится, я больше не смогу сдерживаться, что же это за пытка такая!!!?» - он снова прокричал в своей голове, при этом сдерживая ледяное спокойствие.
«Ладно, думаю я достаточно прочитал тебе лекций».
«Наконец, новости», - снова подумал Вождь про себя, чувствуя облегчение.
«Если в следующий раз, ты окажешься в эмоциональной ситуации, просто сделай глубокий вдох…».
«Ты должно быть шутишь. Когда закончатся эти нотации?  Теперь я понимаю, почему молодые люди считают, что это наказание – слушать лекции от Великого Провидца, когда они плохо себя ведут, и почему я думал, что это намного лучше, чем получать наказание. Я испытал это на собственном опыте. Это пытка для разума», - подумал Вождь, отвлекшись от его болтовни.
Спустя пару минут он наконец остановился.
«Что касается новостей, то сегодня я увидел пророчество, Чародейка Эйриан переродиться в тело дочери 50-го Великого Вождя. А это ты, а значит, твоя дочь – это реинкарнация прекрасной Чародейки».
«Ты шутишь, да?»
«Боюсь, никак нет, Великий Вождь».
«У меня не просто будет дочь, но и… реинкарнация Чародейки Эйриан.  Я лучше скажу ей».
«Кому?» - спросил Провидец.
Но прежде чем тот успел спросить больше, Великий Вождь побежал к выходу из зала заседаний, и прокричал пожилому мужчине.
«Моей жене…» - и с этими словами, он исчез из зала заседаний, и побежал вниз по коридору.
«Молодые люди в наши дни такие энергичные и нетерпеливые. Что ж, это радостная новость, и она должна быть доставлена нашей Госпоже прямо сейчас», - произнес он задумчиво, улыбаясь в пустоту.
«Ну, я доставил новости. Спасибо Великие», - он поднял руки и склонил голову, прежде чем покинуть зал заседаний.
Великий Вождь побежал в сад, отчаянно ища ее, но не смог найти. Тогда он побежал на кухню, но и здесь ее не оказалось.
«Где она может быть в такое время?», - В этот момент прошла и поприветствовала его одна из служанок.
«Добрый день, Милорд», - поклонилась она и собиралась уходить.
«Погодите, вы не видели Леди? Я проверил все места, где она обычно бывает в это время, но не смог найти ее».
«Ах, миледи отдыхает в своей комнате, милорд».
«Почему я раньше об этом не подумал? Она в порядке? А, впрочем, неважно, я узнаю сам. Спасибо».
И он бросился к спальне, чтобы найти свою жену, оставив ошеломленную горничную наедине с ее мыслями.
«Почему Лорд так себя ведет? Что случилось? Так редко можно увидеть его таким. Такого практически ни разу не было. А может, он просто скучает по Леди, ах, как же ей повезло», - подумала служанка, краснея и хихикая.
Когда она поняла, что задерживается, она поспешила туда, куда ее послали изначально, до того, как остановили.
Великий Вождь бросился к своей спальне, и остановился лишь тогда, когда оказался прямо перед дверью. Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, чтоб выглядеть сдержанным и не беспокоить свою дорогою жену, затем полностью успокоившись, он толкнул дверь.
«…» то, что он увидел своими глазами, было тем к чему он был не готов, и его сердце вновь начало биться быстрее.
Переведено командой Студия ГРОТЕСК
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    Роды (01)

    Когда он вновь почувствовал спокойствие, осторожно толкнул дверь.
«…»
Он не был готов, к тому что увидел, от чего его сердце начало биться быстрее.
Комната была пуста, «Во имя всех святых, где эта женщина?» - прокричал он в своей голове.
Он продолжил осматриваться, надеясь найти подсказку, затем дверь в ванную открылась, и из нее вышла ослепительная красавица.
«Зачем ты вернулся на этот раз? Ты выглядишь взъерошенным».
Он не слышал о чем она говорила, а только взглядом скользил по ее телу.
Да, он смотрел на одну из самых потрясающих магов этого города. Она была такой красивой, и лишь эта красота могла успокоить его бушующее сердце. Она была его гибелью, но ему повезло с ней.
В этот момент он отбросил все свои мысли и рассуждения. Прежде чем его жена успела опомниться, она была заключена в крепкие объятья.
Вдыхая ее такой знакомый, родной аромат жасмина и розы, который его успокаивает, но одновременно с этим делает безумным; он наконец успокоился.
«Ты скучал по мне».
Он просто кивнул, лишь боги знают, как сильно он любит эту женщину, а теперь они благословили его дочерью-чародейкой.
Вождь медленно ослабил свою хватку, и когда Госпожа решила, что свободна, он нежно накрыл ее губы своими.
Вскоре их поцелуй перерос в более страстный, и она приоткрыла губы, впуская его теплый язык.
«Я скучал по тебе, так скучал по тебе», - промолвил он прямо в ее губы.
Спустя несколько минут, они оторвались друг от друга, жадно хватая воздух.
Каждый раз это было что-то новое. Всякий раз, когда они целовались, казалось, будто это их первый поцелуй.
Вырвав Вождя из его мыслей, Госпожа произнесла: «Зачем ты покинул зал заседаний, чтобы найти меня? Только не говори, что это просто потому что ты скучал по мне».
«Ну да».
«Дорогой…»
«Ладно, нет».
«Тогда поторопись и расскажи».
«Великий Провидец приходил несколько минут назад».
«Да, и что же он увидел?».
«Пророчество, боги решили снизойти к нам».
«И что там, Аслан?».
«Для начала, милая, я выиграл пари».
«Что!?» она обеспокоено выкрикнула.
«Я выиграл пари».
«Да ну… нет. Я чувствовала, я знала, что это будет моя победа».
«Дорогая, Великий Провидец подтвердил это, у нас будет девочка», - сказал он с яркой улыбкой, держа ее за руку, и ведя к кровати, чтобы она села.
«Это не честно».
«Почему?».
«Я хотела мальчика, который выглядел бы точно так же, как и ты».
«А я хотел девочку, которая выглядела так же потрясающе, как моя красивая жена».
Она отвела взгляд, слегка покраснев, он взял ее за подбородок, и повернул ее лицо к себе.
«Я хочу девочку, которая выросла бы, как ее мать. Я получил это, и даже больше».
«Есть что-то еще?».
«Пришло пророчество, Альвина».
«И что там сказано?».
«Посмотри на свое нетерпение. Если бы ты была там, то Великий Провидец начал бы читать тебе нотации о терпении».
«Но…»
«Лишь небеса знают, как мучительно для меня было слушать его, когда я сгорал от нетерпения».
«Если бы я не знала тебя, я бы подумала, что ты начал вести себя как старый Великий Провидец».
«Не позволяй ему услышать, что ты называешь его старым, моя любовь».
«Довольно Аслан, рассказывай. Ты же знаешь, что беспокойства не на пользу ребенку».
«Хорошо, хорошо, расслабься. Я продолжу».
«Ты говорил и до этого».
«Ты знаешь, что я имел в виду. И кто теперь мешает?».
«Ладно, продолжай, я молчу».
Он смотрел на нее несколько секунд, и положив руку на ее живот, нежно погладил его.
«Итак, новости, сегодня Провидец увидел пророчество, в котором говорится, что Чародейка Эйриан переродиться в тело дочери 50-го Великого Вождя. А это я, имея в виду, что наша дочь – реинкарнация прекрасной Чародейка».
«Это отличные новости, вау… Боги удостоили нас этой честью. Чтобы родить Чародейку», она проговорила это с сияющей улыбкой на лице.
Затем, внезапно, выражение ее лица сменилось гневом.
«Ты знал такие важные новости, и сказал это только сейчас?».
«Подожди, что случилось?» Спросил он, уходя от своей рассерженной жены.
«Ох, ты скоро узнаешь, что случилось».
«Но я сказал тебе, как только узнал».
«Сначала ты ходишь вокруг да около, а потом уже говоришь. Ты ведешь себя как Великий Провидец».
«Я не мог найти тебя».
«Первое что ты должен был сказать – это пророчество. Ты знаешь, насколько важна эта новость?».
Она уставилась на него, атмосфера в комнате резко изменилась.
«Я не могу поверить, что она рассердилась из-за такой мелочи», - прошептал он себе под нос.
«Ты что-то сказал?», - спросила она, вставая и медленно подходя к нему.
«Это нехорошо», - снова прошептал он, отступая от своей жены, на несколько шагов.
«Я бы действительно научила тебя не тянуть, когда у тебя такие важные новости, может даже, выбить из тебя такое отношение. Я бы… ааааааа», - она внезапно остановилась и закричала от боли.
Следующее что он понял, это была вода, вытекшая из-под ее платья на пол.
Он смотрела на нее, глядя с недоверием, а она смотрела в ответ. Он опомнился, когда Госпожа вновь заплакала от боли.
«Она идееееееетттттт», - закричала Альвина во весь голос
«Что!», - он быстро бросился к своей жене, и придерживал ее, зовя служанок.
«Кто-нибудь здесь? Помогите, быстро вызовите врача. Рина, Ариииииии…», - он продолжал звать горничных.
Переведено командой Студия ГРОТЕСК
Перевод: кытя
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